
Un lieu pour toutes vos envies
A place for your desires
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Un concept unique

A unique concept

Au pays de Cézanne, la culture se savoure 
à ciel ouvert et un patrimoine historique 
d’une grande richesse cohabite avec une 
ville tournée vers l’avenir. 
C'est au cœur d'Aix-en-Provence que se 
situe le Pasino : une localisation idéale 
pour ce complexe unique et novateur.
Le Pasino d'Aix, temple du divertisse-
ment pour tous, associe plaisir des jeux 
et loisirs pour toute la famille (spectacles, 
restaurants, soirées...).

In Cézanne’s homeland, culture is 
enjoyed in the open air and an extremely 
rich historical heritage exists alongside 
a forward-looking town.
The Pasino is situated in the heart of 
Aix-en-Provence, the ideal location for 
this unique and novel complex.
Aix Pasino, contemporary premises 
devoted to Entertainment, combines 
a broad range of leisure activities 
with the pleasure of gambling: shows, 
receptions, seminars, restaurants…

Bien Plus
qu’un simple casino
Much more than just a casino
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show by pasino

Les plus grandes stars prennent le 
pouvoir sur la vaste scène de la salle 
de spectacles du Pasino. Chanteurs, 
humoristes, mais également pièces 
de théâtre ou encore spectacles pour 
enfants : chaque public trouve son 
bonheur au Pasino.
Cet espace de 1 200 m2, modulable et 
équipé des dernières technologies est 
le lieu idéal pour organiser showrooms, 
conventions, défilés, dîners de gala, 
mariages...

Spectacles

Famous stars tread the vast stage in the 
Pasino: singers, comedians, as well as 
plays or even children’s shows… There 
is something for every audience on this 
stage. 1200 square meters, all modular 
and fitted with the latest technological 
equipment, the perfect venue for 
organising demonstrations, conferences, 
parades, gala dinners, weddings…

Shows
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Jeux

Gambling

La plus ensoleillée
des salles de jeu
The sunniest gaming room

Le Pasino d’Aix offre à ses visiteurs le 
plus grand parc de machines à sous et 
la plus grande Poker Room de la région 
(près de 350 machines à sous et 8 tables 
de Texas Holdem Poker) !
La salle des jeux de table en accès gratuit 
propose : Black Jack, Roulettes Anglaises 
et Françaises ainsi qu’une Poker Room où 
se déroulent de nombreux tournois dont 
notamment les étapes de qualification 
du Partouche Poker Tour.

*Entrée des salles de jeux réservée aux personnes majeures et non interdites 
de jeux, sur présentation obligatoire d’une pièce d’identité.
Entrance restricted to persons over the age of 18 who are not banned 
from French casinos and who hold a Players Plus ID card.

Aix Pasino offers its visitors the largest 
collection of slot machines and the 
largest Poker Room in Southern France  
(350 slot machines and 8 Texas Holdem 
Poker tables) !
Entrance to the table gambling room 
is free and it offers Black Jack, English 
and French Roulette, as well as a Poker 
Room where numerous tournaments are 
held, in particular the qualifying heats 
for the Partouche Poker Tour.
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Voyage des sens  
A Journey through taste

Sushis délicats, tajines inspirés, pastas 
créatives… Le Pasino vous invite à un 
véritable voyage gustatif dans ses  
restaurants à thème. 
Japon, Orient ou Italie… choisissez votre 
destination et laissez les plats et le 
décor vous emporter loin du quotidien.
Envie de grillade, de salade fraîche 
ou d’un dessert gourmand ? À tout 
moment, la Brasserie du Paz vous 
permet d’assouvir vos envies dans un 
cadre agréable avec terrasse en été. 
Découvrez le restaurant des jeux*,  
vous dinerez avec une vue panoramique 
sur les tables de roulette.

Delicate sushis, inspired tajines, creative 
pasta… a delicious journey to delight 
your taste-buds in the Pasino’s various 
theme restaurants.
Japan, the Orient or Italy… choose your 
destination and let the ingredients on 
the menu and in your plate transport you 
away from daily drudgery.
Fancy something from the Grill, a 
refreshing salad or a mouth-watering 
dessert? At any time of day, the 
Brasserie du Paz allows you to satisfy 
your gastronomic whims in a pleasant 
setting.
Discover the gambling restaurant*; dine 
with a panoramic view over your favourite 
traditional gambling tables.

Les restaurants

The restaurants

*Entrée des salles de jeux réservée aux personnes majeures et non interdites 
de jeux, sur présentation obligatoire d’une pièce d’identité.
Entrance restricted to persons over the age of 18 who are not banned 
from French casinos and who hold a Players Plus ID card.



L’art des réceptions
The Art of Receptions

L’anniversaire d’un être cher, votre 
mariage à célébrer ou tout simplement 
une soirée à organiser ? 
Tous les grands moments de la vie 
trouvent au Pasino d’Aix un espace 
d’expression idéal. 
Espace, modularité, professionnalisme, 
qualité de service… Tout est réuni pour 
que votre événement privé soit une 
réussite et marque la mémoire de vos 
convives ! 
Confiez l’organisation de votre évène-
ment à notre équipe expérimentée 
(décoration, animations, choix du 
repas...) qui exaucera tous vos souhaits.

A birthday party for a loved one, a 
wedding celebration or just a party to 
organise?
There is a room for every exceptional 
event in Aix Pasino.
Space, modularity, professionalism, 
quality service. Everything you need 
for your private event to be a success 
remembered by all your guests!
Leave the organisation of your event 
to our experienced team (decoration, 
entertainment, choosing a menu…), who 
will organise everything from A to Z and 
make all your dreams come true.

L'expérience  
des événements

The experience  
of events
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Une journée d’étude à 10, un cocktail 
pour 50 collaborateurs, une conférence 
pour 200 auditeurs, un dîner de gala pour 
500 convives ou un arbre de Noël pour 
1 200 personnes… Quelles que soient la 
nature et la taille de votre événement 
professionnel, le Pasino d’Aix répondra 
présent et satisfera vos exigences. 
De la conception jusqu’à sa concré-
tisation, notre équipe proactive sera à 
votre écoute et fera de votre projet un 
événement sur mesure alliant travail et 
plaisir.

10 people attending a study day, a 
cocktail for 50 colleagues, a lecture 
for an audience of 200, a gala dinner 
for 500 guests or a Christmas party 
for 1200 people… whatever the reason 
or size of your professional event, Aix 
Pasino is here to help and to satisfy your 
requirements.
From start to finish, our pro-active team 
will pay great attention to your wishes 
and will make sure your event is perfect, 
combining work and play.

Vos réunions  
au Pasino

Professional receptions

réunion confidentielle  
ou grande convention :  
"le sur-mesure"
Intimate meetings or major conventions:  
“made to measure”



14 15

capacité des salles
capacity

Nom de la salle
Name of room

Surface en m2

Surface Area 
Sq. metres

En classe
Classroom

En conférence
Lectures

En U
U-shape

En banquet
Banquet

En cocktail
cocktail

Salle Enrico Macias 1 200 700 1 200 - 780 1 000

Espace Manhattan 1 000 - - - 600 1 000

Salle Madison 63 30 60 25 40 60

Salon Brooklyn 39 20 30 15 20 35

Salle Broadway 37 20 30 15 20 35

Salon Vénitien 75 20 30 15 40 50



m a c h i n e s  à  S o u s  •  j e u x  d e  ta b l e  •  P o k e r  •  r e s ta u r a n t s  •  s p e c ta c l e s  •  s é m i n a i r e s  •  r e c e p t i o n s
2 1 ,  a v e n u e  d e  l ’ E u r o p e  -  1 3 1 0 0  A i x - e n - P r o v e n c e  •  T é l .  :  0 4  4 2  5 9  6 9  0 0

www.pasinoaix.com

Le Pasino vous accueille tous les 
jours à partir de 10h jusqu'à 3h 
du matin du dimanche au jeudi,  
et 4h du matin les vendredis, samedis 
et veilles de jours feriés.

The Pasino welcomes you every day 
from 10 a.m. to 3 a.m. from Sunday to 
Thursday and until 4 a.m. on Friday, 
Saturday and the eve of Bank Holidays.

Le parking est réservé à la clientèle du Pasino. Son accès est gratuit et son entrée 
est située à l’arrière de l’entrée principale (boulevard du Maréchal Leclerc).
The car park is reserved for Pasino clients. Entrance to the car park is free and it 
is reached from behind the main entrance (Bd. du Maréchal Leclerc).

En venant de Lyon, prendre 
la sortie Aix-Ouest. Arrivée 
par l'avenue de l'Europe

Coming from Lyon, take the 
“Aix-Ouest” motorway exit 
and you will reach the Ave-
nue de l’Europe.

En venant de Marseille, prendre la sortie Aix-Centre.

Coming from Marseille, take the “Aix-Centre” motorway exit

• �Continuez tout droit, le Pasino est le grand bâtiment blanc situé à gauche 
lorsque vous atteignez le rond point.

• �Prendre sur la gauche puis au rond point suivant à nouveau à gauche.

• �L'entrée du parking se trouve 50 m plus bas sur la gauche.

• �Carry straight on and the Pasino is the large, white building on the left 
when you reach the roundabout.

• �Turn left then at the next roundabout, left again

• �The entrance to the car park is 50 metres further along, on the left.

En venant de Nice, prendre 
la sortie Aix pont de l'Arc 
Fenouillères.

Coming from Nice, take 
the “Aix Pont de l’Arc 
Fenouillères” exit.


